	Договор
на оказание услуг 
№ ………….. от ........…….....
	CONTRACT 
prestări servicii
Nr. ………….. din ........…….... 

	Настоящий Договор заключен между:
	Încheiat între:

	А.О. „ПЕТРОТЕЛ –ЛУКОЙЛ”, с адресом в г. Плоешть, ул. Михай Браву № 235, тел. 0244/504000, факс 0244/504625, зарегистрированное в Торговом Реестре под  №. J29/111/05.03.1991, фискальный код RO 1350659, внесенный уставной капитал 455.292.297,5 RON,  расчетный счет в леях IBAN RO 88 INGB0005000142908952, открытый в ING Bank România, в лице Генерального директора А. Ю. Богданова, именуемый в дальнейшем ЗАКАЗЧИК, с одной стороны,
	S.C. „PETROTEL-Lukoil”S.A, cu sediul in Ploieşti, str. Mihai Bravu, nr. 235,                            tel: 0244/504000, fax: 0244/504625, înregistrată la Registrul Comerţului sub nr. J29/111/05.03. 1991, cod fiscal RO 1350659, capital social subscris si vărsat 455.292.297,5 RON, având cont RO 88 INGB0005000142908952 deschis la ING BankN.V.Amsterdam Sucursala Bucuresti,  reprezentanta prin, Director general  A.Yu. Bogdanov,  denumita în continuare BENEFICIAR, pe de o parte,

	и
	şi

	АО „..................................

в дальнейшем ИСПОЛНИТЕЛЬ, с другой стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:
	S.C. ..................................... cu sediul în .......,  tel /fax, email: ...... înregistrata în Registrul Comerţului  sub nr. ................., cont........... deschis la ..........., reprezentata prin, Director ....................., denumita in continuare PRESTATOR, pe de alta parte, a intervenit prezentul contract.

	Заказчик и Исполнитель именуются в дальнейшем Стороны.
	Beneficiarul şi Prestatorul sunt denumite în continuare Părţi.

	Если иначе не определены в Договоре, нижеследующие термины будут иметь следующий смысл:
	Dacă nu sunt definiţi altfel în cuprinsul prezentului contract, termenii de mai jos vor avea următoarele înţelesuri:

	"Договор" - настоящий договорной документ со всеми приложениями, а также договор как таковой, в зависимости от случая; при любом использовании термина "договор", будет подразумеваться также и содержание приложений, которые являются неотъемлемой частью настоящего договора;

"Стоимость договора" - стоимость, выплачиваемая заказчиком исполнителю, на основании договора, за выполненные в полном объеме и соответственно всех договорных обязательств;

"Услуги" - работы, выполняемые по предмету договора;

"День" - календарный день;

"Год" - 365 дней;

"Форс мажор" - случай, который стороны не могут контролировать, произошедшей не по ошибке или вине сторон, который невозможно было предвидеть в момент заключения договора и который приводит к отсутствию возможности выполнения договора; такими случаями являются: война, карантин, эмбарго и их перечисление не является истраченным. Не является форс мажором, случай соответствующий вышеизложенному, без создания невозможности выполнения, приводит к значительным затратам для выполнения обязательств одной из сторон. 
	"Contract" înseamnă prezentul document contractual împreună cu toate anexele sale, precum şi contractul ca atare, după caz. Oriunde se va folosi noţiunea de contract se va avea în vedere şi conţinutul anexelor şi addendu-urilor ce sunt parte integrantă a prezentului contract.

"Preţul contractului" – preţul plătibil Prestatorului de către Beneficiar, în baza contractului, pentru îndeplinirea integrala şi corespunzătoare a tuturor obligaţiilor asumate prin contract ;

"Servicii" – activităţi a căror prestare face obiectul contractului ;

"Ziua" – ziua calendaristică;
"An" – 365 zile;

"Forţa majora" – un eveniment mai presus de controlul parţilor, care nu se datorează greşelii sau vinei acestora, care nu putea fi prevăzut la momentul încheierii contractului şi care face imposibila executarea şi, respectiv, îndeplinirea contractului; sunt considerate asemenea evenimente: războaie, carantine, embargo, enumerarea nefiind exhaustiva şi enunţiativa. Nu este considerat forţa majora un eveniment asemenea celor de mai sus, care, fără a crea o imposibilitate de executare, face extrem de costisitoare executarea obligaţiilor uneia dintre parţi.

	"Стороны" - ими являются А.О. „ПЕТРОТЕЛ –ЛУКОЙЛ”,  и ........................., а также их правопреемники;
	"Părţile" înseamnă S.C. PETROTEL-Lukoil S.A. şi .................................... precum şi succesorii lor în drepturi şi obligaţii;

	"Срок выполнения" - оговоренные в настоящем договоре сроки для выполнения Исполнителем своих обязательств по договору или в связи с настоящим договором; срок выполнения является обязательным для Исполнителя
	"Termene de execuţie" înseamnă termenele stipulate în prezentul contract pentru executarea obligaţiilor ce decurg din sau sunt în legătură cu prezentul contract în sarcina Prestatorului; termenele de execuţie sunt imperative pentru Prestator;

	"Третья сторона" - любое физическое или юридическое лицо, не являющееся стороной настоящего договора.
	"Terţi" - orice persoană juridică sau fizică ce nu este parte contractantă a acestui contract;

	Ст. 1. Предмет договора
	Art. 1. Obiectul contractului

	1.1. Упаковка, транспортировка  и ликвидация  Исполнителем следующих видов отходов, находящиеся на территории Заказчика: 
( Минеральная вата - соответствующая кодировке 17 06 03 *;
1.2. Работы, указанные в пункте 1.1. включают:  

а) вывоз минеральной ваты из мест хранения ;
b) погрузка в авторизированные транспортные средства;

с) авторизированная перевозка по маршруту 
d) хранение отходов для окончательного захоронения в соответствии с действующими законодательными требованиями       
	1.1 Ambalarea, transportarea si eliminarea finala de către Prestator a următoarelor tipuri de  deşeuri deţinute de Beneficiar:
(Vata minerala - cod  deşeu 17 06 03*; 
1.2. Lucrările prevăzute la punctul 1.1 includ:

a) scoaterea deşeurilor  (vata minerală)  din spaţiul de depozitare, inclusiv ambalarea .
b) încărcarea in mijloacele de transport autorizate;

c) transportul autorizat pe ruta beneficiat - prestator;

d) depozitarea deşeurilor si eliminarea finala in conformitate cu cerinţele legale in vigoare.

	Ст. 2. Срок договора
	Art. 2. Durata contractului

	2.1.  Срок действия договора – до 31 декабря   2015 года.
	2.1 Termenul de valabilitate al contractului  este pana la 31 decembrie  2015. 

	Ст. 3 Стоимость договора
	Art. 3. Preţul contractului

	3.1. Тариф включает услуги указанные в пункте 1.2. настоящего договора.
( Для Минеральной ваты:
       - ......... / т  отходов без НДС с авторизированной транспортировки; Тарифы  
устанавливаются на услуги, перечисленные в п.  1.2 настоящего контакта.

3.2 Общая стоимость договора на 2014 составляет:
(  .........., без учета НДС, и соответствует количеству 90 тонн ликвидируемых отходов Минеральной ваты. 
Исполнитель обязуется вывезти и ликвидировать  вышеуказанное количество  отходов до 31 декабря 2015 года.
	3.1. Tarifele includ serviciile menţionate in p. 1.2 al prezentului contract si  reprezintă:
(Pentru Vata minerala:

      - ................ Ron/kg de deşeu fără TVA cu transport autorizat; Tarifele sunt stabilite pentru serviciile menţionate in pct. 1.2 al prezentului contact.

3.2 Preţul  limita al contractului pentru anul 2015 este de:
( ..................... Ron, fără TVA, si corespunde unei cantităţi de 90 tone de deşeu de  vata minerala care urmează a fi eliminata. 
Prestatorul se obliga sa elimine cantitatea susmenţionata de deşeuri  de  vata minerala pana la 31 decembrie 2015.
3.3 In functie de cantitatile eliminate si de preturile de la punctul 3.1, se va stabili valoarea finala a contractului, fara a depasi insa valorile de la punctul  3.2.

	Ст. 4. Условия оплаты 
	Art. 4. Plata contractului 

	4.1.  Оплата осуществляется на основании   фактур в леях по курсу НБР в день выставления фактуры, по платежному поручению, в течение 30 (тридцати) календарных дней с момента выставления фактуры. 

4.2. В положение к фактуре оформляется протокол сдачи-приемки количества отходов вывозимых на ликвидацию, подписанный обеими сторонами, в соответствии с формой указанной в приложении №1 к настоящему договору.

4.3. Оформление фактуры осуществляется на основании установленного в акте взвешивания,  транспортной накладной объема (в соответствии с приложением №2 ПП 1061/2008).

4.4. Объем отходов, по которому оформляется фактура, определяется методом взвешивания транспортного средства (пустого и загруженного) на авторизированных весах заказчика, в присутствии представителей Заказчика и Исполнителя. 

4.5. Заказчик оформляет акт взвешивания, в 2 (двух) экземплярах, для каждой перевозимой партии; один экземпляр остается у Заказчика, второй передается Исполнителю.     
	4.1. Plata  se va efectua pe baza facturilor emise, in lei la cursul BNR din ziua facturării, prin ordin de plata, in termen de 30 (treizeci) zile calendaristice de la data facturării.
4.2. Factura este însoţita de un proces verbal de recepţie a cantităţilor de deşeu de azbest si vata minerala, livrat pentru eliminare finala, semnat de ambele parţi, întocmit conform Anexei 1 la prezentul contract. 

4.3 Emiterea facturii se face pe baza cantităţilor înregistrate in nota de cantar, avizul de însoţire al mărfii si in formularul de expediţie/transport (conform anexei 2 din H.G.1061/2008 ).

4.4 Stabilirea cantităţilor de deşeu ce urmează a fi facturata se face prin cântărirea la gol si la plin a mijlocului de transport, pe cantarul bascula autorizat al Beneficiarului, in prezenta delegaţilor Beneficiarului si a Prestatorului. 
4.5. Beneficiarul emite o nota de cantar, in 2  (doua) exemplare, pentru fiecare transport efectuat; nota se semnează de ambele parţi; un exemplar rămâne la Beneficiar, celalalt la Prestator. 

	Ст. 5. Обязанности сторон
	Art. 5. Obligaţiile parţilor:

	5.1. Заказчик обязан:

       - передать Исполнителю имеющиеся отходы, которые ликвидируются в соответствии с настоящим договором;
- передать, по запросу Исполнителя, пробы отходов соответствующих предмету договора, для подтверждения категории имеющихся отходов; 

- обеспечить доступ работников Исполнителя и оборудования к месту погрузки.
	5.1. Beneficiarul are următoarele obligaţii:

- sa pună la dispoziţia Prestatorului  deşeurile deţinute, care vor fi eliminate conform prezentului contract; 
- sa pună la dispoziţie, la cererea Prestatorului, probe din deşeul care face obiectul contractului, pentru confirmarea categoriei de deşeu deţinut; 
- sa asigure accesul salariaţilor Prestatorului , inclusiv echipamente/utilaje necesare la locul de încărcare.

	5.2. Исполнитель обязан
	5.2. Prestatorul are următoarele obligaţii:

	- оказать услуги, со строгим выполнением действующих нормативно-правовых документов регламентирующих работу по сбору и ликвидации опасных отходов, законодательных требований,  а области охраны окружающей среды, экологического разрешения, а также в соответствии с положениями настоящего договора;

- на протяжение срока договора, принять все необходимые меры, указанные в применяемом законодательстве по упаковке, сбору, приемке и ликвидации отходов, для предупреждения или ограничения отрицательного воздействия на окружающую среду, в особом порядке загрязнение воздуха, почвы, поверхностных и грунтовых вод, а также риски связанные со здоровьем населения;

- иметь все необходимые действующие разрешительные документы (разрешения,  согласования, авторизации и лицензии) для оказания услуг по настоящему договору; 

- выполнять требования по промышленной безопасности, охране труда, ЧС и охране окружающей среды на территории Заказчика, в соответствии с требованиями «Соглашения» указанного в приложении №2 к настоящему договору. 
- соблюдать положения Регламента по наказанию работников сторонних фирм, которые ведут свою деятельность на территории АО «PETROTEL LUKOIL», за нарушение указаний в области охраны труда, ЧС, промышленной безопасности и внутреннего режима и доступа, приведенного в приложении № 3 к настоящему договору.;

- соблюдать положения Регламента по наказанию сторонних фирм за нарушение указаний в области охраны окружающей среды в приложение № 4 к настоящему договору.
	 - sa efectueze  serviciile in stricta conformitate cu actele normative in vigoare ce reglementeze activităţile de colectare si eliminare  a deşeurilor periculoase, cerinţele legale de protecţia mediului si a sanitaţii umane, cu autorizaţia de mediu, precum si in conformitate si cu prevederile prezentului contract;
- sa ia toate masurile necesare prevăzute de legislaţia aplicabila oricând pe durata contractului privind ambalarea, preluarea, recepţia si eliminarea finala a deşeurilor, pentru a preveni sau limita efectele negative asupra mediului, in special poluarea aerului, solului, apei de  suprafaţa si subterane, precum si riscurile asupra sanitaţii populaţiei;
  -  sa deţină  toate permisele, aprobările, avizele autorizaţiile sau licenţele necesare valabile in vederea prestării serviciilor desfăşurate conform prezentului contract;
- sa respecte regulile de sănătate - securitate in munca , situaţii de urgenta si protecţia mediului pe teritoriul Beneficiarului, conform “Convenţiei” din Anexa 2 la prezentul contract. 
- sa respecte prevederile din Regulament privind sanctionarea lucratorilor din cadrul firmelor terte care isi desfasoara activitatea pe teritoriul SC PETROTEL LUKOIL S.A., pentru incalcarea dispozitiilor din domeniile securitatii si sanatatii in munca, situatiilor de urgenta, sigurantei industriale si a regimului intern si de acces din Anexa 3 la prezentul contract;

- sa respecte prevederile din Regulament privind sanctionarea firmelor terte pentru incalcarea dispozitiilor din domeniul protectiei mediului – Anexa 4 la prezentul contract.

	Ст.6. Ответственность по договору
	Art.6. Răspunderea contractuala

	6.1. В случае невыполнения или несоотве-тствующего выполнения исполнителем своих обязанностей связанных с настоящим договором, он обязан оплатить заказчику штраф, в размере 0,15 % за каждый день опоздания, рассчитанный по стоимость невыполненного или выполненного не в соответствии обязательства.

6.2. В случае не выполнения обязательств по оплате связанных с настоящим договором Заказчик оплатит штраф в размере 0,15 % за каждый день опоздания, рассчитанный по стоимость невыполненного обязательства.
	6.1. În cazul neexecutării sau executării necorespunzătoare a obligaţiilor ce revin PRESTATORULUI în legătura cu/sau decurgând din prezentul contract, acesta va plaţi penalizări de întârziere BENEFICIARULUI, intr-un cuantum de 0,15 % pe zi de întârziere, calculate la valoarea obligaţiei neexecutate sau executate necorespunzător.

6.2. În cazul neexecutării obligaţiilor de plata decurgând din prezentul contract BENEFICIARUL va plăţi penalizări de 0,15 % pe zi întârziere, calculate la valoarea obligaţiei neexecutate.



	Ст. 7. Изменение условий договора
	Art.7. Modificarea contractului

	На период действия договора, стороны могут вносить изменения и/или дополнения в положения договора на основании дополнительного соглашения.
	Prezentul contract este incheiat in conditiile documentelor de licitatie ale Beneficiarului si ofertei de licitatie a Prestatorului.

Prezentul contract este incheiat in conditiile documentelor de licitatie ale beneficiarului, iar partile convin ca, daca in timpul derularii contractului se vor depista in oferta de licitatie a furnizorului, neconformitati fata de cerintele din documentele de licitatie ale beneficiarului, conditiile prioritare de executare ale prezentului contract, vor fi cerintele din documentele de licitatie ale beneficiarului.

Pe durata contractului, părţile contractante pot conveni modificarea şi/sau completarea clauzelor contractuale prin act adiţional.



	Cт. 8. Расторжение договора
	Art. 8. Rezilierea contractului

	8.1. Не выполнение установленных договором обязательств одной из сторон, дает право второй стороне запросить расторжение договора и затребовать оплату убытков.

8.2. Расторжение является действительным без уведомления и без судебного разбирательства. В случае разногласий, суд сможет только констатировать, что расторжение является действительным на основании желания сторон.

8.3. Исполнитель вправе запросить соответствующую оплату только за выполненную часть работ до момента расторжения. 
	8.1. Nerespectarea obligaţiilor asumate prin prezentul contract de către una dintre parţi da dreptul părţii lezate de a cere rezilierea contractului şi de a pretinde plata de daune interese.

8.2. Rezilierea va opera pe deplin drept fără somaţie şi fără a fi nevoie de acţiune în judecata. În caz de neînţelegere intre părţi, instanţa sesizata va putea doar constata ca rezilierea a operat pe deplin drept în temeiul voinţei exprese a părţilor .

8.3. PRESTATORUL are dreptul de a pretinde numai plata corespunzătoare pentru partea din contract îndeplinita pana la data rezilierii.

	Ст. 9. Переуступка и субподряды
	Art. 9. Cesiunea şi subantrepriza

	9.1. Ни одна из Сторон не имеет права единолично переуступить, частично или полностью, любое право и/или обязательство по данному договору без предварительного письменного согласия другой стороны.

9.2. Цессия не снимает ответственность исполнителя за гарантию или прочие принятые обязательства по настоящему договору. 
	9.1. PRESTATORUL are obligaţia de a nu transfera total sau parţial obligaţiile sale asumate prin contract, fără sa obţină în prealabil acordul scris al BENEFICIARULUI .

9.2. Cesiunea nu va exonera PRESTATORUL de nici o responsabilitate privind garanţia sau orice obligaţii asumate prin contract.

	Ст. 10. Форс–Мажор
	Art. 10. Forţa Majoră

	10.1. Форс-мажор освобождает от ответствен​ности стороны за выполнение принятых по договору обязательства весь период действия. 

10.2. Сторона, заявляющая форс-мажор обязана официально уведомить вторую сторону, не медленно и в полном объеме, об его возникновении и принять все необходимые меры для ограничения распространения.

10.3. Форс мажор определяется компетентными органами.
	10.1. Forţa majora exonerează părţile contractante de îndeplinirea obligaţiilor asumate prin prezentul contract, pe toata perioada în care acesta acţionează.

10.2. Partea contractanta care invoca forţa majora are obligaţia de a notifica celeilalte părţi, imediat şi în mod complet, producerea acesteia şi de a lua orice masuri care îi stau la dispoziţie în vederea limitării consecinţelor .

10.3. Forţa majora este constatata de o autoritate competenta.

	Ст. 11. Разрешение споров
	Art. 11. Soluţionare litigii

	11.1. Заказчик и Исполнитель предпримут все усилия для разрешения всех споров и разногласий по настоящему Договору или в связи с ним дружеским путем

11.2. Если после 15 дней с момента начала неофициальных дискуссий заказчик и исполнитель не могут решить спорный вопрос дружеским путем, стороны имеют право передать споры на разрешение компетентным юридическим инстанциям .
	11.1. Beneficiarul şi Prestatorul trebuie să încerce să rezolve pe cale amiabilă orice dispută sau diferend ce poate decurge din acest contract sau în conexiune cu acesta.

11.2. Dacă după 15 zile de la începerea acestor tratative Beneficiarul şi Prestatorul nu reuşesc să rezolve în mod amiabil o divergentă contractuală, părţile îşi rezerva dreptul de soluţionare a litigiilor de către instanţele judecătoreşti de drept comun. 

	Ст. 12. Заключительные положения
	Art. 12. Dispoziţii finale

	12.1. Исполнитель и Заказчик во всех ситуациях непредусмотренных настоящим договором подчиняются, и будут соблюдать положения законов и юридических документов, официально опубликованных в Румынии. 
	12.1. Prestatorul şi Beneficiarul, în toate situaţiile neprevăzute de prezentul contract se vor subordona şi vor respecta prevederile legilor şi actelor juridice publicate în mod oficial şi valabile în România.

	12.2. Любые изменения к настоящему Договору действительны только после получения предварительного письменного согласия обеих сторон.
	12.2. Orice amendament la acest contract este valabil numai cu consimţământul prealabil scris al ambelor Părţi.

	12.3. Общение между сторонами осуществля​ет​ся в письменном виде.

12.3.1. Любой документ должен регистриро​вать​ся как при отправлении, так и при получении. 

12.3.2. Вся переписка и документация будет вестись на румынском языке.
	12.3. Orice comunicare intre părţi, referitoare la îndeplinirea prezentului contract, trebuie sa fie transmisa în scris.

12.3.1. Orice document scris trebuie înregistrat atât în momentul transmiterii, cat şi în momentul primirii.

12.3.2. Toata corespondenţa şi documentele vor fi redactate în limba română.

	12.4. Настоящий Договор, вступает в силу с даты его подписания обеими сторонами
	12.4. Contractul intră în vigoare la data semnării de către ambele părţi.

	12.5. Настоящий Договор заключён в двух идентичных подлинных двух язычных экземплярах‚ на румынском и русском языках, по одному для каждой из сторон.
	12.5. Prezentul contract a fost redactat şi dactilografiat în 2 (două) exemplare originale identice bilingve, în limba română şi rusă, câte unul pentru fiecare parte contractantă.

	12.6. В случае разногласий превалирует румынский вариант настоящего договора.
	12.6. În caz de divergente prevalează varianta română a prezentului contract.

	Ст.13. Изминение обстоятельств
	Art. 13. Schimbarea imprejurarilor

	13.1. ИСПОЛНИТЕЛЬ подтверждает, что  при заключении данного договора предусмотрел:

а) все основные риски, связанные с настоящим договором и с мероприятиями которые проводит, и берет на себя свободно и сознательно, любые риски связанные с его деятельностью и намерено выполнить в срок свои обязательства из данного договора, без каких либо оговорок и исключений.
	13.1. PRESTATORUL confirmă în mod expres şi în deplină cunoştinţă de cauză că a avut în vedere la încheierea acestui Contract: 

(a) toate riscurile principale asociate cu acest Contract şi cu activitatea pe care o desfăşoară şi îşi asumă în mod expres şi necondiţionat, în mod liber şi în cunoştinţă de cauză, orice riscuri proprii activităţii sale şi înţelege să execute integral, exact şi la timp obligaţiile sale din acest Contract, fără rezerve sau excepţii

	Ст.14. Правила касающиеся предписания
	Art. 14 Reguli privind prescriptia

	14.1. Стороны соглашаются что:

a)      Каждое право на действие Заказчика в связи с данным Договором предписывается в течении: 

       (i)5 лет; или

      (ii)если закон предусматривает срок                 предписания более чем на 5 лет, предписывается   в течение 10 лет; или

      (iii)если закон предусматривает срок 

         предписания более чем на 10 лет, в течение  

         этого срока;

b) Предписание прерывается простым уведомлением переданное Заказчиком касательно или в связи с данным правом.

	14.1 Părţile agreează expres că:

a) Fiecare drept de acţiune al BENEFICIARULUI în conformitate cu sau în legătură cu acest Contract se prescrie în termen de: 

(i) 5 ani; sau

(ii) dacă legea prevede un termen de prescripţie mai mare de 5 ani, se prescrie în 10 ani; sau

(iii) dacă legea prevede un termen de prescripţie mai mare de 10  ani, în acel termen; 

b) Prescripţia se întrerupe prin simpla notificare transmisă de către BENEFICIAR cu privire la sau în legătură cu respectivul drept

	Ст. 15. Согласованные  условия 
	Art. 15. Clauze negociate

	15.1. Стороны соглашаются, что все условия данного договора были проанализированы Сторонами и согласованы соответственно их требованиям, не являясь инцидентными положения Гражданского кодекса, касающиеся в отношении договоров присоединения, стандартных и необычных условиях Каждая сторона имела право предложить изменения  и принять  заключительные положения данного договора  сознательно, в результате проведения успешных переговоров со стороны обеих сторон.
	15.1. Părţile confirmă că fiecare şi toate clauzele acestui Contract au fost analizate de Părţi şi negociate în conformitate cu cerinţele şi obiectivele acestora, nefiind incidente dispoziţiile Codului Civil privitoare la contracte de adeziune, clauze standard şi neuzuale. Fiecare Parte a avut dreptul să propună modificări şi acceptă prevederile finale ale acestui Contract în deplină cunoştinţă de cauză ca un rezultat al negocieri încheiate cu succes din perspectiva ambelor Părţi.

	Ст. 16. Согласие сторон
	Art. 16. Acceptare expresa

	16.1. Не затрагивая вышеупомянутые условии касающиеся характера согласования данного договора, и только в случае если одна из сторон внесла в договор условия данного характера, каждая из сторон, Исполнитель и Заказчик, явно выражают согласие касательно условии, которые предусматривают ограничение от  ответственности  одной из сторон, право отменить или приостановить выполнение обязательств, а так же условия, которые предусматривают, в ущерб другой стороны, лишение прав или ограничение прав на исключения, ограничение свободы на заключение договоров с другими лицами, молчаливое возобновление договора, действующий закон, компромиссные условия или условия которые  отклоняются от норм касающиеся компетентности суда.
	16.1. Fără a aduce atingere dispoziţiilor de mai sus privitoare la caracterul negociat al acestui Contract, si,   numai in masura in care cealalta parte a introdus in contract   astfel de clauze, fiecare parte, PRESTATOR si BENEFICIAR, acceptă în mod expres clauzele care prevad in folosul uneia din parti limitarea raspunderii, dreptul de a denunta unilateral contractul sau de a suspenda executarea obligatiilor precum si clauzele care prevad in detrimentul celeilalte parti, decaderea din drepturi ori din beneficiul termenului, limitarea dreptului de a opune exceptii, restrangerea libertatii de a contracta cu alte persoane, reinnoirea tacita a contractului, legea aplicabila, clauze compromisorii sau prin care se deroga de la normele privitoare la competenta instantelor judecatoresti.

	Ст. 17. Прочие положения
	Art. 17. Alte prevederi

	Следующие документы являются неотъемлемой частью договора:
	Următoarele documente fac parte integranta din prezentul contract:

	Приложение №1 – Протокол сдачи-приемки количества отходов вывозимых на ликвидацию
Приложение №2 – Соглашение по промышленной безопасности, чрезвычайным ситуациям и экологии
Приложение №3 – Регламент по наказанию работников сторонних фирм, которые ведут свою деятельность на территории АО «PETROTEL LUKOIL», за нарушение указаний в области охраны труда, ЧС, промышленной безопасности и внутреннего режима и доступа. 

Приложение №4 – Регламент по наказанию сторонних фирм за нарушение указаний в области охраны окружающей среды. 
	Anexa 1 – Proces verbal de recepţie a cantităţilor de deşeuri de azbest si vata minerala  livrate pentru eliminare finala.

Anexa 2 – Convenţie de Securitate-sănătate în Munca, Situaţii de Urgenta şi Protecţia Mediului
Anexa 3 –Regulament privind sanctionarea lucratorilor din cadrul firmelor terte care isi desfasoara activitatea pe peritoriul SC PETROTEL LUKOIL S.A., pentru incalcarea dispozitiilor din domeniile securitatii si sanatatii in munca, situatiilor de urgenta, sigurantei industriale si a regimului intern si de acces. 

Anexa 4 – Regulament privind sanctionarea firmelor terte pentru incalcarea dispozitiilor din domeniul protectiei mediului
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Anexa nr. 1 la Contractul nr. __________ din ___________ 

Приложение № 1 к договору № __________ от ___________ 

Proces verbal de receptie a cantitatilor de deseu de vata minerala  livrat pentru eliminare finala/
 Протокол сдачи-приемки количества асбестсодержащих отходов и минеральной выты  вывозимых на ликвидацию

	Nr. crt.
	Data
	Numar masina
	Numar nota greutate
	Greutate masina

la gol

[ kg ]
	Greutate masina

la  plin

[ kg ]
	Greutate deseuri

[ kg ]

	№ п/п
	Дата
	Номер машины
	Номер акта взвешивания
	Вес пустой машины

[кг]
	Вес полной машины

[кг]
	Количество отходов

[кг]

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	

	Total
	


Observaţii/Примечание:

- cantitatea totala de deşeuri eliminate va fi egala cu suma cantităţilor zilnice transportate conform tabelului  de mai sus/
· Общее количество твердых отходов равняется сумме ежедневного количества вывозимых отходов, в соответствии с представленной таблицей.
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